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TAT3A...

Compact toaster

[ro]	 Instrucţiuni de utilizare  Pråjitor compact de pâine 
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Indicaţii de siguranţă
Vă rugăm să citiţi cu atenţie manualul de utilizare, să respectaţi 
instrucţiunile şi să le păstraţi! La predarea aparatului unui terţ, 
ataşaţi şi aceste instrucţiuni de utilizare. Acest aparat este 
rezervat în exclusivitate uzului menajer şi domeniului casnic.

 W Pericol de electrocutare!
Folosiţi aparatul numai în spaţii interioare, la temperatura camerei şi 
la o altitudine de până la 2000 m deasupra nivelului mării. Aparatul 
poate fi conectat doar la o priză de curent alternativ cu pământare, 
instalată regulamentar. Asiguraţi-vă că sistemul conductorilor 
de protecţie al instalaţiei electrice casnice este instalat conform 
prescripţiilor. Aparatul se conectează şi se pune în funcţiune numai 
conform instrucţiunilor de pe plăcuţă. A nu se utiliza aparatul dacă 
aparatul sau cablul de alimentare este deteriorat. Scoateţi fişa de 
conectare de la alimentare după fiecare utilizare sau în caz de 
defecţiune. Efectuarea lucrărilor de reparaţie la aparat, cum ar fi, de 
exemplu, înlocuirea unui cablu de alimentare defect trebuie realizată 
exclusiv de Serviciul nostru de Asistenţă pentru Clienţi, cu scopul de 
a preveni periclitările.
Aparatul şi cablul de alimentare nu trebuie lăsate la îndemâna 
copiilor cu vârsta sub 8 ani. De asemenea, aceştia nu au voie 
să folosească aparatul. Acest aparat poate fi utilizat de copii cu 
vârsta de peste 8 ani şi de persoane cu dizabilităţi fizice, senzoriale 
sau mentale sau care nu dispun de suficientă experienţă şi/sau 
cunoştinţe dacă sunt supravegheate sau li se explică în prealabil 
modul de funcţionare a aparatului şi pericolele ce pot rezulta 
din folosirea acestuia. Copiii nu au voie să se joace cu aparatul. 
Curăţarea şi întreţinerea realizată de utilizator nu vor fi efectuate de 
către copii, decât cu condiţia ca aceştia să aibă vârsta de minim 8 
ani şi să fie supravegheaţi. 
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Indicaţii de siguranţă
Vă rugăm să citiţi cu atenţie manualul de utilizare, să respectaţi 
instrucţiunile şi să le păstraţi! La predarea aparatului unui terţ, 
ataşaţi şi aceste instrucţiuni de utilizare. Acest aparat este 
rezervat în exclusivitate uzului menajer şi domeniului casnic.

 W Pericol de electrocutare!
Folosiţi aparatul numai în spaţii interioare, la temperatura camerei şi 
la o altitudine de până la 2000 m deasupra nivelului mării. Aparatul 
poate fi conectat doar la o priză de curent alternativ cu pământare, 
instalată regulamentar. Asiguraţi-vă că sistemul conductorilor 
de protecţie al instalaţiei electrice casnice este instalat conform 
prescripţiilor. Aparatul se conectează şi se pune în funcţiune numai 
conform instrucţiunilor de pe plăcuţă. A nu se utiliza aparatul dacă 
aparatul sau cablul de alimentare este deteriorat. Scoateţi fişa de 
conectare de la alimentare după fiecare utilizare sau în caz de 
defecţiune. Efectuarea lucrărilor de reparaţie la aparat, cum ar fi, de 
exemplu, înlocuirea unui cablu de alimentare defect trebuie realizată 
exclusiv de Serviciul nostru de Asistenţă pentru Clienţi, cu scopul de 
a preveni periclitările.
Aparatul şi cablul de alimentare nu trebuie lăsate la îndemâna 
copiilor cu vârsta sub 8 ani. De asemenea, aceştia nu au voie 
să folosească aparatul. Acest aparat poate fi utilizat de copii cu 
vârsta de peste 8 ani şi de persoane cu dizabilităţi fizice, senzoriale 
sau mentale sau care nu dispun de suficientă experienţă şi/sau 
cunoştinţe dacă sunt supravegheate sau li se explică în prealabil 
modul de funcţionare a aparatului şi pericolele ce pot rezulta 
din folosirea acestuia. Copiii nu au voie să se joace cu aparatul. 
Curăţarea şi întreţinerea realizată de utilizator nu vor fi efectuate de 
către copii, decât cu condiţia ca aceştia să aibă vârsta de minim 8 
ani şi să fie supravegheaţi. 

 W Pericol de arsuri şi incendiu!
Nu aşezaţi aparatul pe suprafeţele fierbinţi sau în aproprierea 
acestora, cum ar fi, de exemplu, placa aragazului. Împiedică sărirea 
stropilor de grăsime, însă materialul plastic se poate deteriora.
Utilizarea defectuoasă a aparatului poate conduce la vătămări 
corporale. Să nu conectaţi niciodată aparatul la întrerupătoare 
automate sau la prize utilizate cu telecomandă şi să nu îl utilizaţi cu 
acestea. Nu introduceţi obiecte în fanta de prăjire. 
Pâinea se poate arde. Nu utilizaţi aparatul de prăjit pâine în 
apropierea perdelelor sau sub acestea sau în apropierea altor 
materiale inflamabile. Nu acoperiţi niciodată fanta de prăjire.
În timpul prăjirii nu atingeţi alte componente decât elementele 
de control deoarece aparatul de prăjit pâine este încins. Pentru 
prăjire apăsaţi cursorul de start numai în jos, nu-l blocaţi. Nu folosiţi 
alimente care pot picura în timpul prăjirii din cauza pericolului de 
incendiu.
Înainte de curăţare, trageţi ştecherul din priză şi lăsaţi aparatul de 
prăjit pâine să se răcească. Nu cufundaţi niciodată aparatul sau 
cablul de alimentare în apă şi nu le introduceţi în maşina de spălat 
vase.
Nu utilizaţi epurator pe bază de aburi.
Nu curăţaţi cu spray pentru curăţarea cuptoarelor/grătarelor.
Îndepărtaţi firimiturile de sub ajutajul pentru chifle cu o pensulă tare. 
Scoateţi sertarul pentru firimituri şi ştergeţi-l.
Utilizaţi aparatul de prăjit pâine numai în poziţie verticală. 
Întotdeauna supravegheaţi aparatul de prăjit pâine în timpul 
funcţionării!

 KAVERTIZARE: Nu utilizaţi acest aparat în apropierea 
căzilor de baie, duşurilor, chiuvetelor sau altor vase, 
care conţin apă.

 W Pericol de asfixiere!
Nu lăsaţi copiii să se joace cu materialul de ambalare.
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Vă rugăm să primiţi felicitările noastre 
cordiale pentru achiziţionarea acestui 
aparat de la firma Bosch. Aţi achiziţionat 
un produs de calitate superioară care vă 
va aduce multe satisfacţii.

Acest manual de utilizare descrie diferite 
modele:
	– Aparat de prăjit pâine cu fanta lungă
	– Aparat de prăjit pâine compact

Utilizaţi acest aparat de prăjit pâine numai 
pentru prăjirea sau încălzirea feliilor de 
pâine sau pentru reîmprospătarea chiflelor 
prin încălzire pe suportul pentru chifle.

Componentele şi elementele 
de control
1	 Cursor de start
2	 Buton stop cu LED
3	 Selector (pentru gradul de prăjire)
4	 Fantă de prăjire
5	 Întrerupător (pentru ajutaj integrat 

pentru chifle)
6	 Ajutaj pentru chifle
7	 Sertar pentru firimituri
8	 Bobina de înfăşurare a cablului

Înainte de prima utilizare
	■ Îndepărtaţi eticheta şi foliile.
	■ Încălziţi aparatul de prăjit pâine, cu 

fereastra deschisă, la cel mai înalt grad 
de prăjire de cel puţin 3 ori, după aceea 
lăsaţi-l să se răcească.

Deservirea
(Vezi imaginea a – I de pe partea interioară 
pliabilă a acestui manual de utilizare)

Important: Nu folosiţi aparatul fără sertarul 
pentru firimituri 7!

Prăjirea pâinii
	■ Derulaţi cablul de alimentare până la 

lungimea dorită şi conectaţi-l.
	■ Cu selectorul 3 reglaţi gradul dorit de 

prăjire între 1 şi 6. Gradul mediu de 
rumenire galben-auriu nivel 3-4.

	■ Introduceţi produsul destinat prăjirii în 
fanta de prăjire 4.

	■ Apăsaţi în jos cursorul de start 1 până la 
opritor. Se aprinde LED-ul butonului  
stop 2.

	■ Procesul de prăjire se încheie când 
este ridicat produsul destinat prăjirii. Se 
stinge LED-ul butonului stop 2.

Informaţie: Pentru o extragere mai uşoară 
a produsului destinat prăjirii împingeţi 
cursorul de start 1 în sus.

Dacă procesul de prăjire se încheie 
prematur, apăsaţi butonul stop 2.

Recomandare: Pentru o felie gradul de 
prăjire se va regla mai mic decât pentru 
două felii.

Încălzirea pâinii reci sau a pâinii feliate
	■ Reglaţi gradul de prăjire dorit la .
	■ Introduceţi produsul destinat prăjirii şi 

apăsaţi cursorul de start 1 în jos până la 
opritor.
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Încălzirea
Nu aşezaţi o folie de aluminiu pe ajutajul 
pentru chifle 6!
Încălziţi numai cu ajutajul pentru chifle 
6 telescopat.
Nu încălziţi şi prăjiţi în acelaşi timp!

	■ Împingeţi în jos întrerupătorul 5 până 
la opritor. Ajutajul pentru chifle 6 este 
telescopat.

	■ Aşezaţi chiflele pe ajutajul pentru chifle 6.
	■ Reglaţi gradul de prăjire dorit cu ajutorul 

selectorului 3 la nivelul maxim 2.
	■ Apăsaţi în jos cursorul de start 1 până 

la opritor.

Generalităţi
Prăjiţi produsul destinat prăjirii până atinge 
culoarea galben auriu în loc de o culoare 
închisă sau maro. Îndepărtaţi resturile arse. 
Nu prăjiţi intens alimentele cu conţinut de 
amidon, în special cerealele şi produsele 
din cartofi (preparate cu conţinut redus de 
acrilamidă).

Observaţie: Dacă s-a prins o felie de pâine 
în aparat, aparatul de prăjit se opreşte 
automat. Extrageţi fişa de conectare de la 
alimentarea de la reţea şi după ce s-a răcit 
aparatul, îndepărtaţi pâinea cu atenţie.

Curăţarea şi întreţinerea
	W Pericol de electrocutare!

Nu scufundaţi niciodată aparatul în apă şi 
nu-l spălaţi în maşina de spălat vase!
Nu utilizaţi aparate de curăţat cu abur.
Nu curăţaţi cu spray pentru curăţarea 
cuptoarelor/grătarelor.

	■ Extrageţi fişa de conectare de la 
alimentarea de la reţea şi lăsaţi 
aparatul de prăjit pâine să se răcească. 
Îndepărtaţi firimiturile de sub ajutajul 
pentru chifle cu o pensulă tare.

	■ Scoateţi sertarul pentru firimituri 7 şi 
ştergeţi-l.

	■ Ştegeţi carcasa numai cu o lavetă 
umedă. Nu utilizaţi detergenţi puternici 
sau agresivi.

Date tehnice
Aparat de prăjit pâine compact
Alimentare electrică 220-240 V~

50/60 Hz
Putere 825-980 W
Înălţimea aparatului 190 mm
Lăţimea aparatului 310 mm
Adâncimea aparatului 160 mm

Aparat de prăjit pâine cu fanta lungă
Alimentare electrică 220-240 V~

50/60 Hz
Putere 825-980 W
Înălţimea aparatului 200 mm
Lăţimea aparatului 430 mm
Adâncimea aparatului 120 mm

Aruncare la gunoi

 J Îndepărtaţi ambalajul în mod ecologic. 
Acest aparat este marcat corespun-
zător directivei europene 2012 / 19 / UE 
în privinţa aparatelor electrice şi 
electronice vechi (waste electrical 
and electronic equipment – WEEE). 
Directiva prescrie cadrul pentru o 
preluare înapoi, valabilă în întreaga 
UE, şi valorificarea aparatelor vechi. 
Informaţi-vă la distribuitorul de speci-
alitate asupra modalităţilor actuale de 
eliminare ecologică la deşeuri.

Condiţii de garanţie
Pentru acest aparat sunt valabile condiţiile 
de garanţie care au fost publicate de către 
reprezentanţa competentă a ţării din care 
a fost cumpărat aparatul. Puteţi solicita 
oricând condiţiile de garanţie de la comerci-
antul dvs. de la care aţi cumpărat aparatul, 
sau le puteţi cere direct de la reprezentanţa 
noastră din ţară.

Firma îşi rezervă dreptul de a efectua 
modificări.
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Valid within Great Britain:
Imported to Great Britain by
BSH Home Appliances Ltd.
Grand Union House
Old Wolverton Road
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Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

• Expert tips & tricks for your appliance
• Warranty extension options
• Discounts for accessories & spare-parts
• Digital manual and all appliance data at hand
• Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration – also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Expert advice for your Bosch home appliances, need help with problems  
or a repair from Bosch experts.
Find out everything about the many ways Bosch can support you:
www.bosch-home.com/service
Contact data of all countries are listed in the attached service directory.

Thank you for buying a 
Bosch Home Appliance!

Looking for help?
You´ll find it here.

9001690523

*9001690523*
(011108)




